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Исследование Ф . В. Марешем толковой азбуки «Аз есмь всему 
миру свет», азбучного стихотворения, последовательно выдерживаю­
щего принцип акростиха — с наименованиями букв, казалось бы, под­
тверждает гипотезу. Но вся сложность проблемы заключается в том, 
что таких азбучных стихов существовало много, причем некоторые из 
них могут быть отнесены к древнейшему периоду славянской поэзии. 
Существование большого количества азбучных акростихов и факт их 
взаимного влияния ставит перед исследователями первоочередную за­
дачу отыскания древнейших типов азбучных стихотворений и тексто­
логическое исследование всего цикла древнейших толковых азбук. 

Укажем лишь некоторые из древнейших азбучных стихов. 
Предполагаем, что с эпохой Кирилла и Мефодия и их последова­

телей может быть связана азбука «Аз преже о господе бозе начинаю 
вещати».53 

Если азбука «Аз есмь всему миру свет» начинается обращением 
от имени самого бога, то азбучный акростих «Аз преже о господе 
бозе начинаю вещати» написан от имени автора и тем ближе стоит 
к стихам типа «Азбучной молитвы» («Аз словом сим молюся богу»). 
Толковая азбука «Аз преже о господе бозе начинаю вещати» может 
быть сопоставлена с «Азбучной молитвой» и текстуально. Возможно 
даже, что стихотворная строка: 

ігкло бо законъ его и св-km стездл моимъ — 

представляет собой стяжение и переработку двух строк из «Азбучной 
молитвы»: 

S-кло бо іеесть св'ктильникъ жизни 
Законъ твои и свктъ стьзамъ.5* 

Однако в «Азбучной молитве» эти строки взяты из Псалтыри (Пс. 118, 
105 и др.). В тексте азбуки «Аз есмь всему миру свет» (по списку Bj) 
находим лишь усеченный текст псалма под буквой Г («Глаголю лю-
демъ законъ мои»). Так что возможно и другое предположение, что 
единым источником для всех этих трех акростихов был текст Псал­
тыри. 

Важно отметить, что азбука-акростих «Аз преже о господе бозе 
начинаю вещати» очень близка «Написанию о правей вере» Констан­
тина Философа.50 Она не только развивает главную тему этого сочи-

53 Текст азбуки в статье цитируется по изданию Амфилохия, список ГИМ, собр. 
Воскресенского (Ново-Иерусалимского) монастыря (коллекция № 80370) , № 103, 
лл. 144—145, так как в этом списке меньше поздних наслоений — см.: А м ф и л о х и й , 
стр. 140—141. В приложении к статье публикуем текст толковой азбуки «Аз преже 
о господе бозе начинаю вещати» по неизданному списку второй половины X V р. 
(ГБЛ, ф. 304, собр. Троице-Сергиевой лавры, № 408 (1345) . Стихирарь крюковой, 
полуустав, в 8-ку, лл. 144—145), указанному нам В. П. Адриановой-Перетц. Этот 
список древнее, чем список, изданный Амфилохием. Однако конечные строки азбуки 
в этом тексте видоизменены и отличны от текста Амфилохия. (В публикуемом нами 
тексте акростихом «Аз преже. . .» начинается цикл «антииудейских» азбук). Другой 
список этого варианта азбуки, также встречающийся в составе подобного «антииудей­
ского» цикла азбук, относится к X V I I в. (1632 г.) и опубликован А. Петровым по 
рукописи: ГПБ, Погод., № 1615 ( П е т р о в , стр. 18). 

D4 Текст «Азбучной молитвы» цитируется по изданию Лаврова: Материалы, 
стр. 199. 

55 О принадлежности «Написания о правей вере» Константину Философу см.: 
Н и к о л ь с к и й , стр. 446—450 (здесь же литература вопроса); Е. Г е о р г и е в . 
Кирил и Методий основоположници на славянските литератури. Българската Академия 
на науките, София, 1956, стр. 222—226. (Далее: Георгиев. Кирил и Методий). 


